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      Enter the SF Gateway …

      In the last years of the twentieth century (as Wells might have put it), Gollancz, Britain’s oldest and most distinguished science fiction imprint, created the SF and Fantasy Masterworks series. Dedicated to re-publishing the English language’s finest works of SF and Fantasy, most of which were languishing out of print at the time, they were – and remain – landmark lists, consummately fulfilling the original mission statement:

      
      ‘SF MASTERWORKS is a library of the greatest SF ever written, chosen with the help of today’s leading SF writers and editors. These books show that genuinely innovative SF is as exciting today as when it was first written.’

      

      Now, as we move inexorably into the twenty-first century, we are delighted to be widening our remit even more. The realities of commercial publishing are such that vast troves of classic SF & Fantasy are almost certainly destined never again to see print. Until very recently, this meant that anyone interested in reading any of these books would have been confined to scouring second-hand bookshops. The advent of digital publishing has changed that paradigm for ever.

      The technology now exists to enable us to make available, for the first time, the entire backlists of an incredibly wide range of classic and modern SF and fantasy authors. Our plan is, at its simplest, to use this technology to build on the success of the SF and Fantasy Masterworks series and to go even further.

      Welcome to the new home of Science Fiction & Fantasy. Welcome to the most comprehensive electronic library of classic SFF titles ever assembled.

      Welcome to the SF Gateway.
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FOREWORD

BY URSULA K. LE GUIN

Part of this foreword is taken from a review of Roadside Picnic I wrote in 1977, the year the book first came out in English.* I wanted to keep some record of a reader’s response at a time when the worst days of Soviet censorship were fresh in memory, and intellectually and morally interesting novels from Russia still had the glamour of risk-taking courage about them. A time, also, when a positive review of a work of Soviet science fiction was a small but real political statement in the United States, since part of the American science fiction community had undertaken to fight the Cold War by assuming every writer who lived behind the Iron Curtain was an enemy ideologue. These reactionaries preserved their moral purity (as reactionaries so often do) by not reading, so they didn’t have to see that Soviet writers had been using science fiction for years to write with at least relative freedom from Party ideology about politics, society, and the future of mankind.

Science fiction lends itself readily to imaginative subversion of any status quo. Bureaucrats and politicians, who can’t afford to cultivate their imaginations, tend to assume it’s all ray-guns and nonsense, good for children. A writer may have to be as blatantly critical of utopia as Zamyatin in We to bring the censor down upon him. The Strugatsky brothers were not blatant, and never (to my limited knowledge) directly critical of their government’s policies. What they did, which I found most admirable then and still do now, was to write as if they were indifferent to ideology—something many of us writers in the Western democracies had a hard time doing. They wrote as free men write.

Roadside Picnic is a “first contact” story with a difference. Aliens have visited the Earth and gone away again, leaving behind them several landing areas (now called the Zones) littered with their refuse. The picnickers have gone; the pack rats, wary but curious, approach the crumpled bits of cellophane, the glittering pull tabs from beer cans, and try to carry them home to their holes.

Most of the mystifying debris is extremely dangerous. Some proves useful—eternal batteries that power automobiles—but the scientists never know if they are using the devices for their proper purposes or employing (as it were) Geiger counters as hand axes and electronic components as nose rings. They cannot figure out the principles of the artifacts, the science behind them. An international Institute sponsors research. A black market flourishes; “stalkers” enter the forbidden Zones and, at risk of various kinds of ghastly disfigurement and death, steal bits of alien litter, bring the stuff out, and sell it, sometimes to the Institute itself.

In the traditional first contact story, communication is achieved by courageous and dedicated spacemen, and thereafter ensues an exchange of knowledge, a military triumph, or a big-business deal. Here, the visitors from space, if they noticed our existence at all, were evidently uninterested in communication; perhaps to them we were savages, or perhaps pack rats. There was no communication; there can be no understanding.

Yet understanding is needed. The Zones are affecting everyone who has to do with them. Corruption and crime attend their exploration; fugitives from them are literally pursued by disaster; the children of the stalkers are genetically altered until they seem scarcely human.

The story set on this dark foundation is lively, racy, unpredictable. The setting appears to be North America, perhaps Canada, but the characters have no particular national characteristics. They are, however, individually vivid and likeable; the slimiest old stalker-profiteer has a revolting and endearing vitality. Human relations ring true. There are no superbrilliant intellects; people are commonplace. Red, the central figure, is ordinary to the point of being ornery, a hard-bitten man. Most of the characters are tough people leading degrading, discouraging lives, presented without sentimentality and without cynicism. Humanity is not flattered, but it’s not cheapened. The authors’ touch is tender, aware of vulnerability.

This use of ordinary people as the principal characters was fairly rare in science fiction when the book came out, and even now the genre slips easily into elitism—superbrilliant minds, extraordinary talents, officers not crew, the corridors of power not the working-class kitchen. Those who want the genre to remain specialized—“hard”—tend to prefer the elitist style. Those who see science fiction simply as a way of writing novels welcome the more Tolstoyan approach, in which a war is described not only from the generals’ point of view but also through the eyes of housewives, prisoners, and boys of sixteen, or an alien visitation is described not only by knowledgeable scientists but also by its effects on commonplace people.

The question of whether human beings are or will be able to understand any and all information we receive from the universe is one that most science fiction, riding on the heady tide of scientism, used to answer with an unquestioning Yes. The Polish novelist Stanislaw Lem called it “the myth of our cognitive universalism.” Solaris is the best known of his books on this theme, in which the human characters are defeated, humbled by their failure to comprehend alien messages or artifacts. They have failed the test.

The idea that the human race might be of absolutely no interest to a “more advanced” species could easily lend itself to overt sarcasm, but the authors’ tone remains ironic, humorous, compassionate. Their ethical and intellectual sophistication becomes clear in a brilliant discussion, late in the novel, between a scientist and a disillusioned employee of the Institute about the implications, the meaning, of the alien visit. Yet the heart of the story is an individual destiny. The protagonists of idea-stories are marionettes, but Red is a mensch. We care about him, and both his survival and his salvation are at stake. This is, after all, a Russian novel.

And the Strugatskys raise the ante on Lem’s question concerning human understanding. If the way humanity handles what the aliens left behind them is a test, or if Red, in the final, terrible scenes, undergoes trial by fire, what, in fact, is being tested? And how do we know whether we have passed or failed? What is “understanding”?

The final promise of “HAPPINESS, FREE, FOR EVERYONE” rings with unmistakably bitter political meaning. Yet the novel can’t possibly be reduced to a mere fable of Soviet failure, or even the failure of science’s dream of universal cognition. The last thing Red says in the book, speaking to God, or to us, is “I’ve never sold my soul to anyone! It’s mine, it’s human! Figure out yourself what I want—because I know it can’t be bad!”







Goodness. … You got to make it out of badness. … Because there isn’t anything else to make it out of.

—Robert Penn Warren







AN EXCERPT FROM AN INTERVIEW WITH DR. VALENTINE PILLMAN BY A CORRESPONDENT FROM HARMONT RADIO, AFTER THE FORMER RECEIVED THE 19— NOBEL PRIZE IN PHYSICS.

INTERVIEWER: … I suppose that your first important discovery, Dr. Pillman, was the celebrated Pillman radiant?

DR. PILLMAN: I wouldn’t say so. The Pillman radiant wasn’t my first discovery, it wasn’t important, and, strictly speaking, it wasn’t a discovery. It’s not entirely mine either.

INTERVIEWER: Doctor, you must be joking. Everyone knows about the Pillman radiant—even schoolchildren.

DR. PILLMAN: That’s no surprise. As a matter of fact, it was discovered by a schoolboy. I’d tell you his name, but unfortunately, it has slipped my mind. Take a look in Stetson’s History of the Visit—he’s an excellent source on the subject. Yes, the radiant was discovered by a schoolboy, the coordinates were published by a college student, and yet it was named after me.

INTERVIEWER: Ah, yes, you never can tell who’ll get credit for a discovery. Dr. Pillman, could you please explain to our listeners …

DR. PILLMAN: Of course. The Pillman radiant is really very simple. Imagine taking a large globe, giving it a good spin, then firing a few rounds at it. The bullet holes on the globe would fall on a certain smooth curve. The crux of my so-called important discovery is the following simple observation: all six Visit Zones are positioned on the surface of the planet like bullet holes made by a gun located somewhere between Earth and Deneb. Deneb is the alpha star of Cygnus, while the Pillman radiant is just our name for the point in space from which, so to speak, the shots were fired.

INTERVIEWER: Thank you, Doctor. Dear listeners: finally, a clear explanation of the Pillman radiant! By the way, the day before yesterday was the thirteenth anniversary of the Visit. Would you like to say a couple of words on the subject?

DR. PILLMAN: What would your listeners like to know? Keep in mind, I wasn’t in Harmont at the time.

INTERVIEWER: That makes us all the more interested in what you thought when you heard that your hometown was invaded by a highly advanced alien civilization …

DR. PILLMAN: To be honest, at first I assumed it was a hoax. I couldn’t imagine anything like that happening in our little town. Western Siberia, Uganda, the South Atlantic—even those seemed possible, but Harmont!

INTERVIEWER: But eventually you had to believe.

DR. PILLMAN: Eventually, yes.

INTERVIEWER: And then?

DR. PILLMAN: I suddenly realized that Harmont and the other five Zones—actually, pardon me, we only knew about four at the time—I noticed that they lay on a very smooth curve. So I calculated the coordinates of the radiant and sent it to Nature.

INTERVIEWER: And you weren’t at all worried about the fate of your hometown?

DR. PILLMAN: Well, by then I believed in the Visit, but I simply couldn’t force myself to swallow the hysterical articles about burning neighborhoods, monsters that devoured exclusively women and children, and bloody struggles between the invincible aliens and the doomed yet heroic units of the Royal Armoured Corps.

INTERVIEWER: I have to admit, you were right. Our fellow journalists sure made a mess of things … But let us return to science. Have you made other discoveries related to the Visit? Was the Pillman radiant the first of many?

DR. PILLMAN: It was my first and last discovery.

INTERVIEWER: But you’ve probably been carefully following the progress of international research in the Visit Zones?

DR. PILLMAN: Yes, I periodically flip through the Reports.

INTERVIEWER: You mean the Reports of the International Institute of Extraterrestrial Cultures?

DR. PILLMAN: Yes.

INTERVIEWER: And what, in your opinion, is the most important discovery of the last thirteen years?

DR. PILLMAN: The fact of the Visit.

INTERVIEWER: Pardon me?

DR. PILLMAN: The fact of the Visit is not only the most important discovery of the last thirteen years, it’s the most important discovery in human history. It doesn’t matter who these aliens were. Doesn’t matter where they came from, why they came, why they left so quickly, or where they’ve vanished to since. What matters is that we now know for sure: humanity is not alone in the universe. I’m afraid the Institute of Extraterrestrial Cultures could never make a more fundamental discovery.

INTERVIEWER: That’s incredibly interesting, Dr. Pillman, but actually I was referring to technological discoveries. Discoveries that our Earth engineers can use. After all, many distinguished scientists believe that the items we’ve found could completely change the course of human history.

DR. PILLMAN: Ah, I’m afraid I don’t belong to their number. And I’m not an expert on specific discoveries.

INTERVIEWER: But for the last two years, you’ve acted as a consultant to the UN Commission on the Problems of the Visit …

DR. PILLMAN: That’s correct. But I’m not involved in the research on extraterrestrial culture. As a consultant, I, along with my colleagues, represent the international scientific community on decisions about the internationalization of the Visit Zones. Roughly speaking, we make sure that no one outside the International Institute gets access to the alien marvels discovered in the Zones.

INTERVIEWER: Why, are there others with designs on them?

DR. PILLMAN: Yes.

INTERVIEWER: You probably mean stalkers?

DR. PILLMAN: I’m not familiar with the term.

INTERVIEWER: That’s what the residents of Harmont call the desperate young men who, despite the grave risks, sneak into the Zone and smuggle out whatever they find. It’s quite the new career.

DR. PILLMAN: Oh, I see. No, that’s outside our area of expertise.

INTERVIEWER: Of course! That’s police work. Out of curiosity, what exactly is within your area of expertise, Dr. Pillman?

DR. PILLMAN: There’s a constant leak of materials from the Visit Zones into the hands of irresponsible people and organizations. We deal with the consequences of such leaks.

INTERVIEWER: Doctor, could you be a little more specific?

DR. PILLMAN: Wouldn’t you rather move on to the arts? Aren’t your listeners interested in my opinion about the beautiful Godi Müller?

INTERVIEWER: Of course! But first let’s finish up with science. Aren’t you, as a scientist, tempted to study these alien treasures yourself?

DR. PILLMAN: Hard question … I suppose I am.

INTERVIEWER: So there’s a chance that one day we’ll see you back on the streets of your hometown?

DR. PILLMAN: Perhaps.






1.

REDRICK SCHUHART, 23 YEARS OLD, SINGLE, LABORATORY ASSISTANT IN THE HARMONT BRANCH OF THE INTERNATIONAL INSTITUTE OF EXTRATERRESTRIAL CULTURES.

The other day, we’re standing in the repository; it’s evening already, nothing left to do but dump the lab suits, then I can head down to the Borscht for my daily dose of booze. I’m relaxing, leaning on the wall, my work all done and a cigarette at the ready, dying for a smoke—I haven’t smoked for two hours—while he keeps fiddling with his treasures. One safe is loaded, locked, and sealed shut, and he’s loading yet another one—taking the empties from our transporter, inspecting each one from every angle (and they are heavy bastards, by the way, fourteen pounds each), and, grunting slightly, carefully depositing them on the shelf.

He’s been struggling with these empties for ages, and all, in my opinion, with no benefit to humanity or himself. In his place, I would have bailed a long time ago and gotten another job with the same pay. Although on the other hand, if you think about it, an empty really is a puzzling and even a mysterious thing. I’ve handled them lots of times myself, but every time I see one—I can’t help it, I’m still amazed. It’s just these two copper disks the size of a saucer, a quarter inch thick, about eighteen inches apart, and not a thing between the two. I mean, nothing whatsoever, zip, nada, zilch. You can stick your hand between them—maybe even your head, if the thing has unhinged you enough—nothing but empty space, thin air. And despite this, there must be something there, a force field of some sort, because so far no one’s managed to push these disks together, or pull them apart either.

No, friends, it’s hard to describe this thing if you haven’t seen one. It looks much too simple, especially when you finally convince yourself that your eyes aren’t playing tricks on you. It’s like describing a glass to someone or, God forbid, a wineglass: you just wiggle your fingers in the air and curse in utter frustration. All right, we’ll assume that you got it, and if you didn’t, pick up a copy of the Institute’s Reports—they have articles about these empties in every issue, complete with pictures.

Anyway, Kirill’s been struggling with these empties for almost a year now. I’ve worked for him from the very beginning, but I still don’t get what he wants with them, and to be honest, I haven’t tried too hard to find out. Let him first figure it out for himself, sort it all out, then maybe I’ll have a listen. But so far, one thing is clear to me: he’s absolutely determined to dismantle an empty, dissolve it in acid, crush it under a press, or melt it in an oven. And then he’ll finally get it, he’ll be covered in glory, and the entire scientific world will simply shudder in pleasure. But for now, as far as I know, he’s nowhere near this goal. He hasn’t yet accomplished anything at all, except that he’s exhausted himself, turned gray and quiet, and his eyes have become like a sick dog’s—they even water. If it were someone else, I’d get him totally wasted, take him to a great girl to loosen him up a bit, then the next morning I’d feed him more booze, take him to more girls, and by the end of the week he’d be A-OK—good as new and ready to go. Except this sort of therapy wouldn’t work on Kirill. There’s no point in even suggesting it; he’s not the type.

So, as I said, we’re standing in the repository, I’m looking at him, the way he’s gotten, how his eyes have sunk in, and I feel sorrier for him than I can say. And then I decide. Except I don’t really decide—it’s like the words tumble out themselves.

“Listen,” I say, “Kirill …”

He’s standing there, holding up the last empty, and looking like he wants to crawl right inside it.

“Listen,” I say, “Kirill. What if you had a full empty, huh?”

“A full empty?” he repeats, knitting his brows like I’m speaking Greek.

“Yeah,” I say. “It’s your hydromagnetic trap, what’s it called? Object seventy-seven B. Only with some shit inside, blue stuff.”

I can tell—I’m starting to get through. He looks up at me, squints, and there in his eyes, behind the dog tears, appears a glimmer of intelligence, as he himself loves to put it. “Wait, wait,” he says. “A full one? The same thing, except full?”

“Yes, exactly.”

“Where?”

My Kirill’s cured. Good as new and ready to go. “Let’s go have a smoke,” I say.

He promptly stuffs the empty into the safe, slams the door, gives the lock three and a half turns, and comes back with me to the lab. For an empty empty, Ernest would give four hundred bucks in cash, and I could bleed the bastard dry for a full one; but believe it or not, that doesn’t even cross my mind, because in my hands Kirill has come to life again—he’s buzzing with energy, almost bursting into song, bounding down the stairs four at a time, not letting a guy light his cigarette. Anyway, I tell him everything: what it looks like and where it is and how to best get at it. He immediately takes out a map, finds this garage, puts his finger on it, gives me a long look, and, of course, immediately figures me out, but then that isn’t so hard …

“You devil, Red!” he says, smiling at me. “Well, let’s get this over with. We’ll go first thing tomorrow morning. I’ll request a hoverboot and a pass at nine, and by ten we’ll be off. All right?”

“All right,” I say. “And who else will we take?”

“What do we need another guy for?”

“No way,” I say. “This is no picnic. What if something happens to you? It’s the Zone. Gotta follow the rules.”

He gives a short laugh and shrugs. “Up to you. You know better.”

No shit! Of course, that was him being generous: Who needs another guy, we’ll go by ourselves, we’ll keep the whole thing dark, and no one will suspect a thing. Except I know that the guys from the Institute don’t go into the Zone in pairs. They have an unwritten rule around here: two guys do all the work while the third one watches, and when they ask later, he vouches there was no funny business.

“If it were up to me, I’d take Austin,” Kirill says. “But you probably don’t want him. Or would he do?”

“No,” I say. “Anyone but him. You’ll take Austin another time.” Austin isn’t a bad guy, he’s got the right mix of courage and cowardice, but I think he’s already doomed. You can’t explain this to Kirill, but I know these things: the man has decided he’s got the Zone completely figured out, and so he’ll soon screw up and kick the bucket. And he can go right ahead. But not with me around.

“All right, all right,” says Kirill. “How about Tender?” Tender is his second lab assistant. He isn’t a bad guy, a calm sort.

“He’s a bit old,” I say. “And he has kids …”

“That’s OK. He’s been in the Zone already.”

“Fine,” I say. “Let it be Tender.”

Anyway, he stays there poring over the map while I race straight to the Borscht, because my stomach is growling and my throat is parched.

The next day I get to work at nine, as usual, and show my ID. The guard on duty is the beefy sergeant I pummeled last year when he made a drunken pass at Guta. “Hey,” he says. “They’re looking all over the Institute for you, Red—”

I interrupt him politely. “I’m not ‘Red’ to you,” I say. “Don’t you try to pal around with me, you Swedish ape.”

“For God’s sake, Red!” he says in astonishment. “But they all call you that!”

I’m anxious about going into the Zone and cold sober to boot. I grab him by the shoulder belt and tell him exactly what he is and just how his mother conceived him. He spits on the floor, returns my ID, and continues without any more pleasantries.

“Redrick Schuhart,” he says, “you are ordered to immediately report to the chief of security, Captain Herzog.”

“There you go,” I say. “Much better. Keep plugging away, Sergeant—you’ll make lieutenant yet.”

Meantime, I’m shitting my pants. What could Captain Herzog want from me during work hours? Well, off I go to report. He has an office on the third floor, a very nice office, complete with bars on the windows like a police station. Willy himself is sitting behind his desk, puffing on his pipe and typing some gibberish on his typewriter. Over in the corner, some sergeant is rummaging through a metal cabinet—must be a new guy; I’ve never met him. We have more of these sergeants at the Institute than they have at division headquarters, all of them hale, hearty, and rosy cheeked. They don’t need to go into the Zone and don’t give a damn about world affairs.

“Hello,” I say. “You requested my presence?”

Willy looks at me like I’m not there, pushes away his typewriter, puts an enormous file in front of him, and starts flipping through it. “Redrick Schuhart?” he says.

“That’s my name,” I answer, feeling an urge to burst into nervous laughter.

“How long have you worked at the Institute?”

“Two years, going on the third.”

“Your family?”

“I’m all alone,” I say. “An orphan.”

Then he turns to the sergeant and orders him sternly, “Sergeant Lummer, go to the archives and bring back case 150.” The sergeant salutes him and beats it. Willy slams the file shut and asks me gloomily, “Starting up your old tricks again, are you?”

“What old tricks?”

“You know damn well what old tricks. We’ve received information on you again.”

Aha, I think. “And who was the source?”

He scowls and bangs his pipe on the ashtray in annoyance. “That’s none of your business,” he says. “I’m warning you as an old friend: give up this nonsense, give it up for good. If they catch you a second time, you won’t walk away with six months. And they’ll kick you out of the Institute once and for all, understand?”

“I understand,” I say. “That much I understand. What I don’t understand is what son of a bitch squealed on me …”

But he’s staring through me again, puffing on his empty pipe, and flipping merrily through his file. That, then, signals the return of Sergeant Lummer with case 150. “Thank you, Schuhart,” says Captain Willy Herzog, nicknamed the Hog. “That’s all that I needed to know. You are free to go.”

Well, I go to the locker room, change into my lab suit, and light up, the entire time trying to figure out: where are they getting the dirt? If it’s from the Institute, then it’s all lies, no one here knows a damn thing about me and never could. And if it’s from the police … again, what could they know about except my old sins? Maybe the Vulture got nabbed; that bastard, to save his sorry ass, would rat on his own mother. But even the Vulture doesn’t have a thing on me nowadays. I think and think, can’t think of a thing, and decide not to give a damn. The last time I went into the Zone at night was three months ago; the swag is mostly gone, and the money is mostly spent. They didn’t catch me then, and like hell they’ll catch me now. I’m slippery.

But then, as I’m heading upstairs, it hits me, and I’m so stunned that I go back down to the locker room, sit down, and light up again. It turns out I can’t go into the Zone today. And tomorrow I can’t, and the day after tomorrow. It turns out the cops again have me on their radar, they haven’t forgotten about me, and even if they have, someone has very kindly reminded them. And it doesn’t even matter now who it was. No stalker, unless he’s completely nuts, will go anywhere near the Zone when he knows he’s being watched. Right now, I ought to be burrowing into some deep dark corner. Zone? What Zone? I haven’t set foot there in months, I don’t even go there using my pass! What are you harassing an honest lab assistant for?

I think all this through and even feel a bit of relief that I don’t need to go into the Zone today. Except how am I going to break it to Kirill?

I tell him straight out. “I’m not going into the Zone. Your orders?”

At first, of course, he just gawks at me. Eventually, something seems to click. He takes me by the elbow, leads me to his office, sits me down at his table, and perches on the windowsill nearby. We light up. Silence. Then he asks me cautiously, “Red, did something happen?”

Now what am I supposed to tell him? “No,” I say, “nothing happened. Well, I blew twenty bucks last night playing poker—that Noonan sure knows how to play, the bastard.”

“Hold on,” he says. “What, you mean you just changed your mind?”

I almost groan from the tension. “I can’t,” I say through my teeth. “I can’t, you get it? Herzog just called me to his office.”

He goes limp. Again misery is stamped on his face, and again his eyes look like a sick poodle’s. He takes a ragged breath, lights a new cigarette with the remains of the old one, and says quietly, “Believe me, Red, I didn’t breathe a word to anyone.”

“Stop it,” I say. “Who’s talking about you?”

“I haven’t even told Tender yet. I got a pass for him, but I haven’t even asked him whether he’d come or not …”

I keep smoking in silence. Ye gods, the man just doesn’t understand.

“What did Herzog say to you, anyway?”

“Oh, not much,” I say. “Someone squealed on me, that’s all.”

He gives me a funny look, hops off the windowsill, and starts walking back and forth. He’s pacing around his office while I sit there, blowing smoke rings and keeping my trap shut. I feel sorry for him, of course, and really this is rotten luck: a great cure I found for the guy’s depression. And who’s to blame here? I am, that’s who. I tempted a child with candy, except the candy’s in a jar, out of reach on the top shelf … He stops pacing, comes up to me, and, looking somewhere off to the side, asks awkwardly, “Listen, Red, how much would it cost—a full empty?”

I don’t get it at first, thinking he wants to buy one somewhere else, except good luck finding another one—it might be the only one in the world, and besides, he wouldn’t have enough money. Where would a Russian scientist get that much cash? Then I feel like I’ve been slapped: does the bastard think I’m pulling this stunt for the dough? For God’s sake, I think, asshole, what do you take me for? I even open my mouth, ready to shower him with curses. And I stop. Because, actually, what else could he take me for? A stalker’s a stalker, the money is all that matters to him, he gambles his life for the money. So it follows that yesterday I threw out the line, and today I’m working the bait, jacking up the
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